2. II:2: It has been taught [in the Tosefta’s version]: Synagogues — 
they do not behave with them frivolously. One should not go into them 
on a hot day on account of the heat, or on a cold because of the cold, or 
on a rainy day because of the rain. They to not eat or drink in them, nor 
to they sleep in them, nor do they take a stroll in them, nor to they 
derive benefit from them. But they read [Scripture] in them, repeat 
[Mishnah-traditions] in them, and expound [biblical lessons] in them 
[T. Meg. 2:18A-D]. 


3. II:3: Joshua b. Levi said, “Synagogues and schoolhouses belong to 
sages and their disciples.” R. Hiyya bar Yosé received [guests] in the 
synagogue [and lodged them there]. R. Immi instructed the scribes, “If 
someone comes to you with some slight contact with Torah-learning, 
receive him, his asses, and his belongings.” 


4. II:4: As to a vestibule [built at the entrance of the synagogue], what is 
the law about walking through it [in line with M. 3:3/I]? R. Abbahu 
went through the vestibule. 


XXIII. YERUSHALMI MEGILLAH 3:4 


[A] THE NEW MOON OF ADAR THAT FELL ON A SABBATH — THEY READ THE 
PERICOPE OF SHEQELS (Ex. 30:16). [IF THE NEW MOON] FELL DURING THE 
WEEK, THEY PUSH [THE READING] BACK TO [THE SABBATH WHICH COMES] 
BEFORE, AND ON THE NEXT SABBATH SUSPEND [READING THE FOUR PERICOPAE 
OF ADAR]. [DOING THIS MAKES CERTAIN THAT THE SECOND OF THE FOUR 
PERICOPAE OF ADAR, ON AMALEK, WILL IMMEDIATELY PRECEDE PURIM, 
WHICH CELEBRATES THE FALL OF AMALEK’S DESCENDANT, HaAman.] 


1. I:1: R. Levi in the name of R. Simeon b. Laqish: “The Holy One, 
blessed be he, saw that the evil Haman was destined to weigh out his 
money against Israel. He said, ‘It is better that the money of my 
children [in support of the Temple] should come before the money of 
that evil man.’ Therefore they push matters up and read the biblical 
pericope about collecting the shegels [prior to the advent of Adar, 
when the calendar calls for it].” 


2. I:2: If the new moon of Adar comes on Friday, on what Sabbath do 
they read [the pericope of the sheqels]? [Is it on the preceding Sabbath 
or on the Sabbath after the new moon?] R. Zeirah said, “They read it 
on the preceding Sabbath.” R. Ila, R. Abbahu in the name of R. 
Yohanan: “They read it on the Sabbath that follows.” 


